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English
Before using the device, review and download the latest Quick Start
Guide at https://consumer.huawei.com/en/support/.
Getting Started
1. Connect the power adapter to the router, then connect the WAN port
or WAN/LAN auto-adaptation port of the router to the LAN port of the
optical/broadband modem or a wall-mounted network port using a
network cable.
2. Connect your mobile phone or computer to the router’s Wi-Fi
network (no password required). Check for the Wi-Fi name on the
bottom of the router.
3. Open the browser, then enter 192.168.3.1 in the address bar. Follow
the instructions to set up your router.
Indicator
Steady green Connected to the network
Steady red Not connected to the network
Flashing The router has detected a pairable device

Español(Latinoamérica)
Antes de usar el dispositivo, descargue y consulte la Guía de inicio
rápido más reciente en https://consumer.huawei.com/latin/support/.
Pasos iniciales
1. Conecte el adaptador de alimentación al router. A continuación,
conecte el puerto WAN o el puerto de adaptación automática
WAN/LAN del router al puerto LAN del módem de banda ancha/
óptico o a un puerto de red montado en pared por medio de un
cable de red.
2. Conecte el teléfono celular o la PC a la red Wi-Fi del router (sin
contraseña). Busque el nombre de la red Wi-Fi en la parte inferior
del router.
3. Abra el navegador e ingrese 192.168.3.1 en la barra de direcciones.
Siga las instrucciones que aparecen en pantalla para configurar el
router.
Indicador
Verde sin
parpadear

Conectado a la red

Rojo sin
parpadear

Sin conexión a la red

Intermitente El router detectó un dispositivo que se puede
emparejar
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Português (Brasil)
Antes de usar o dispositivo, revise e baixe o Manual de referência
rápida mais recente em https://consumer.huawei.com/br/support/.
Introdução
1. Conecte o adaptador de energia ao roteador e, em seguida,
conecte a porta WAN ou a porta de adaptação automática
WAN/LAN do roteador à porta LAN do modem óptico/de banda
larga.
2. Conecte seu celular ou computador à rede Wi-Fi do roteador
(nenhuma senha necessária). Verifique o nome do Wi-Fi na parte de
baixo do roteador.
3. Abra o navegador e insira 192.168.3.1 na barra de endereço. Siga
as instruções para configurar seu roteador.
Indicador
Verde
contínuo

Conectado à rede

Vermelho
contínuo

Não conectado à rede

Piscando O roteador detectou um dispositivo
emparelhável.

English
Safety Information
• Please consult your doctor and the device manufacturer to

determine if using your device may interfere with the operation of
your medical device.

• Avoid using the device in a dusty, damp, or dirty place, or near a
magnetic field.

• Ideal temperatures: 0°C to 40°C for operating, -40°C to +70°C for
storage.

• Do not touch the device or the power adapter with wet hands. Doing
so may lead to short circuits, malfunctions, or electric shocks.

• For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed near the
devices and shall be easily accessible. Use a certified power
adapter for the device.

• Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN
62368-1 and has been tested and approved according to national or
local standards.

• The device should be installed at a position no more than 2 m from
the ground.
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Disposal and recycling information

 The symbol on the product, battery, literature, or packaging
means that the products and batteries should be taken to separate
waste collection points designated by local authorities at the end of the
lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a
manner that conserves valuable materials and protects human health
and the environment. For more information, please contact your local
authorities, retailer, or household waste disposal service or visit the
website https://consumer.huawei.com/en/.
RF Exposure Information
This device is not a portable radio equipment, it is designed to be used
at a distance larger than 20 cm between the user and/or bystander and
the antenna and/or radiating element of the device.
Version Update
In order to improve the security of the product and provide you with a
better user experience, we will push version update information to you
on a regular basis when an important update is released.
End User License Agreement
Please read and agree to the End User License Agreement (HUAWEI
EULA) on the product’s management page before using the product.

Español(Latinoamérica)
Información de seguridad
• Póngase en contacto con su médico y con el fabricante del equipo

para saber si el uso de este último puede interferir en el
funcionamiento de su dispositivo médico.

• Evite usar el dispositivo en lugares con polvo, humedad o
suciedad, o cerca de un campo magnético.

• Temperaturas ideales: de 0 °C a 40 °C para funcionamiento; de
-40 °C a +70 °C para almacenamiento.

• No toque el dispositivo ni el adaptador de alimentación con las
manos mojadas. De hacerlo, es posible que se produzcan
descargas eléctricas, cortocircuitos o el mal funcionamiento del
dispositivo.

• Para los dispositivos enchufables, el tomacorriente debe estar
cerca de los dispositivos y debe ser de fácil acceso. Utilice un
adaptador de alimentación certificado para el dispositivo.

• Asegúrese de que el adaptador de alimentación cumpla con los
requerimientos de IEC/EN 62368-1 y de que se haya sometido a
prueba y aprobado de conformidad con las normas nacionales o
locales.

• El dispositivo debería instalarse a no más de 2 m del piso.
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Información sobre la eliminación y el reciclaje de
residuos

 El símbolo que aparece en el producto, la batería, el material
de lectura o la caja indica que, al finalizar su vida útil, los productos
y las baterías deben ser llevados a puntos de recolección de residuos
especiales designados por las autoridades locales. Esto garantiza que
los residuos EEE se reciclarán y se tratarán de manera que se
conserven los materiales valiosos, se proteja la salud de las personas
y se cuide el medioambiente. Para obtener más información,
póngase en contacto con las autoridades locales, la tienda minorista
o el servicio de eliminación de residuos domésticos, o visite el sitio
web https://consumer.huawei.com/en/.
Información de exposición a RF
Este dispositivo no es un equipo de radio portátil y ha sido diseñado
para ser utilizado a una distancia mayor de 20 cm entre el usuario o
el espectador y la antena o el radial del dispositivo.
Actualización de la versión
Con el objetivo de mejorar la seguridad del producto y
proporcionarle una mejor experiencia de usuario, le enviaremos
información de actualización de versiones periódicamente cuando se
lance una actualización importante.
Acuerdo de licencia de usuario final
Lea y acepte el acuerdo de licencia de usuario final (EULA de
HUAWEI) en la página de gestión del producto antes de usar el
producto.
Cumplimiento México:
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos
condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause
interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar
cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación
no deseada.
Para información de la certificación de IFT, visite
https://consumer.huawei.com/certification.

Português (Brasil)
Informações de segurança
• Consulte o seu médico e o fabricante do dispositivo para

determinar se o uso do seu dispositivo pode interferir na
operação do seu dispositivo médico.

• Evite usar o dispositivo em um local empoeirado, úmido e sujo.
Evite usar o dispositivo próximo a um campo magnético.
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• Temperaturas ideais: 0 °C a 40 °C para operação, -40 °C a +70 °C
para armazenamento.

• Não manuseie o dispositivo ou o adaptador de energia com as
mãos molhadas. Caso contrário, há o risco de curto-circuito, mau
funcionamento ou choque.

• Para equipamentos conectáveis, a tomada deve ser instalada
perto dos dispositivos e deve ser de fácil acesso. Use um
adaptador de energia certificado para o dispositivo.

• Certifique-se de que o adaptador de energia seja compatível com
os requisitos da norma IEC/EN 62368-1 e que tenha sido testado
e aprovado de acordo com os padrões nacionais ou locais.

• O dispositivo deve ser instalado em uma posição não superior a 2
m do solo.

Informações de descarte e reciclagem

 O símbolo no produto, bateria, literatura ou embalagem
significa que os produtos e as baterias devem ser levados para
pontos de coleta de lixo separados designados pelas autoridades
locais no final da vida útil. Isso garantirá que os resíduos de EEE
sejam reciclados e tratados de uma maneira que economize
materiais valiosos e proteja a saúde humana e o meio ambiente.
Para obter mais informações, entre em contato com as autoridades
locais, revendedor, serviço de coleta de lixo doméstico ou visite o site
https://consumer.huawei.com/br/support/recycling/.
Informações de exposição à radiofrequência
Este dispositivo não é um dispositivo de rádio portátil, foi projetado
para ser usado a uma distância maior que 20 cm entre o usuário
e/ou o espectador e a antena e/ou o elemento radiante do
dispositivo.
Atualização de versão
Para melhorar a segurança do produto e proporcionar uma melhor
experiência de usuário, enviaremos por push as informações de
atualização de versão regularmente quando uma atualização
importante for lançada.
Contrato de licença de usuário final
Leia e concorde com o Contrato de licença de usuário final (EULA
HUAWEI) na página de gerenciamento do produto antes de usá-lo.
Certificação ANATEL
Este produto está homologado pela Anatel, de acordo com os
procedimentos regulamentados pela Resolução n°. 715/2019 e
atende aos requisitos técnicos aplicados, incluindo os limites de
exposição da Taxa de Absorção Específica referente a campos
elétricos, magnéticos e eletromagnéticos de radiofrequência.
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12569-23-03257

Para mais informações sobre ANATEL, consulte o site:
www.anatel.gov.br

6




	Contents
	EnglishBefore using the device, review and download the latest Quick Start Guide at https://consumer.huawei.com/en/support/.Getting Started1. Connect the power adapter to the router, then connect the WAN port or WAN/LAN auto-adaptation port of the router to the LAN port of the optical/broadband modem or a wall-mounted network port using a network cable.2. Connect your mobile phone or computer to the router’s Wi-Fi network (no password required). Check for the Wi-Fi name on the bottom of the router.3. Open the browser, then enter 192.168.3.1 in the address bar. Follow the instructions to set up your router.IndicatorSteady greenConnected to the networkSteady redNot connected to the networkFlashingThe router has detected a pairable device
	English
	Before using the device, review and download the latest Quick Start Guide at https://consumer.huawei.com/en/support/.
	Getting Started
	Indicator

	Español(Latinoamérica)Antes de usar el dispositivo, descargue y consulte la Guía de inicio rápido más reciente en https://consumer.huawei.com/latin/support/.Pasos iniciales1. Conecte el adaptador de alimentación al router. A continuación, conecte el puerto WAN o el puerto de adaptación automática WAN/LAN del router al puerto LAN del módem de banda ancha/óptico o a un puerto de red montado en pared por medio de un cable de red.2. Conecte el teléfono celular o la PC a la red Wi-Fi del router (sin contraseña). Busque el nombre de la red Wi-Fi en la parte inferior del router.3. Abra el navegador e ingrese 192.168.3.1 en la barra de direcciones. Siga las instrucciones que aparecen en pantalla para configurar el router.IndicadorVerde sin parpadearConectado a la redRojo sin parpadearSin conexión a la redIntermitenteEl router detectó un dispositivo que se puede emparejar
	Español(Latinoamérica)
	Antes de usar el dispositivo, descargue y consulte la Guía de inicio rápido más reciente en https://consumer.huawei.com/latin/support/.
	Pasos iniciales
	Indicador

	Português (Brasil)Antes de usar o dispositivo, revise e baixe o Manual de referência rápida mais recente em https://consumer.huawei.com/br/support/.Introdução1. Conecte o adaptador de energia ao roteador e, em seguida, conecte a porta WAN ou a porta de adaptação automática WAN/LAN do roteador à porta LAN do modem óptico/de banda larga.2. Conecte seu celular ou computador à rede Wi-Fi do roteador (nenhuma senha necessária). Verifique o nome do Wi-Fi na parte de baixo do roteador.3. Abra o navegador e insira 192.168.3.1 na barra de endereço. Siga as instruções para configurar seu roteador.IndicadorVerde contínuoConectado à redeVermelho contínuoNão conectado à redePiscandoO roteador detectou um dispositivo emparelhável.
	Português (Brasil)
	Antes de usar o dispositivo, revise e baixe o Manual de referência rápida mais recente em https://consumer.huawei.com/br/support/.
	Introdução
	Indicador

	EnglishSafety Information•Please consult your doctor and the device manufacturer to determine if using your device may interfere with the operation of your medical device.•Avoid using the device in a dusty, damp, or dirty place, or near a magnetic field.•Ideal temperatures: 0°C to 40°C for operating, -40°C to +70°C for storage.•Do not touch the device or the power adapter with wet hands. Doing so may lead to short circuits, malfunctions, or electric shocks.•For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed near the devices and shall be easily accessible. Use a certified power adapter for the device.•Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN 62368-1 and has been tested and approved according to national or local standards.•The device should be installed at a position no more than 2 m from the ground.Disposal and recycling information The symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and batteries should be taken to separate waste collection points designated by local authorities at the end of the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a manner that conserves valuable materials and protects human health and the environment. For more information, please contact your local authorities, retailer, or household waste disposal service or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.RF Exposure InformationThis device is not a portable radio equipment, it is designed to be used at a distance larger than 20 cm between the user and/or bystander and the antenna and/or radiating element of the device.Version UpdateIn order to improve the security of the product and provide you with a better user experience, we will push version update information to you on a regular basis when an important update is released.End User License AgreementPlease read and agree to the End User License Agreement (HUAWEI EULA) on the product’s management page before using the product.
	English
	Safety Information
	Disposal and recycling information
	RF Exposure Information
	Version Update
	End User License Agreement

	Español(Latinoamérica)Información de seguridad•Póngase en contacto con su médico y con el fabricante del equipo para saber si el uso de este último puede interferir en el funcionamiento de su dispositivo médico.•Evite usar el dispositivo en lugares con polvo, humedad o suciedad, o cerca de un campo magnético.•Temperaturas ideales: de 0 °C a 40 °C para funcionamiento; de -40 °C a +70 °C para almacenamiento.•No toque el dispositivo ni el adaptador de alimentación con las manos mojadas. De hacerlo, es posible que se produzcan descargas eléctricas, cortocircuitos o el mal funcionamiento del dispositivo.•Para los dispositivos enchufables, el tomacorriente debe estar cerca de los dispositivos y debe ser de fácil acceso. Utilice un adaptador de alimentación certificado para el dispositivo.•Asegúrese de que el adaptador de alimentación cumpla con los requerimientos de IEC/EN 62368-1 y de que se haya sometido a prueba y aprobado de conformidad con las normas nacionales o locales.•El dispositivo debería instalarse a no más de 2 m del piso.Información sobre la eliminación y el reciclaje de residuos El símbolo que aparece en el producto, la batería, el material de lectura o la caja indica que, al finalizar su vida útil, los productos y las baterías deben ser llevados a puntos de recolección de residuos especiales designados por las autoridades locales. Esto garantiza que los residuos EEE se reciclarán y se tratarán de manera que se conserven los materiales valiosos, se proteja la salud de las personas y se cuide el medioambiente. Para obtener más información, póngase en contacto con las autoridades locales, la tienda minorista o el servicio de eliminación de residuos domésticos, o visite el sitio web https://consumer.huawei.com/en/.Información de exposición a RFEste dispositivo no es un equipo de radio portátil y ha sido diseñado para ser utilizado a una distancia mayor de 20 cm entre el usuario o el espectador y la antena o el radial del dispositivo.Actualización de la versiónCon el objetivo de mejorar la seguridad del producto y proporcionarle una mejor experiencia de usuario, le enviaremos información de actualización de versiones periódicamente cuando se lance una actualización importante.Acuerdo de licencia de usuario finalLea y acepte el acuerdo de licencia de usuario final (EULA de HUAWEI) en la página de gestión del producto antes de usar el producto.Cumplimiento México:La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no deseada.Para información de la certificación de IFT, visite https://consumer.huawei.com/certification.
	Español(Latinoamérica)
	Información de seguridad
	Información sobre la eliminación y el reciclaje de residuos
	Información de exposición a RF
	Actualización de la versión
	Acuerdo de licencia de usuario final
	Cumplimiento México:
	Para información de la certificación de IFT, visite https://consumer.huawei.com/certification.

	Português (Brasil)Informações de segurança•Consulte o seu médico e o fabricante do dispositivo para determinar se o uso do seu dispositivo pode interferir na operação do seu dispositivo médico.•Evite usar o dispositivo em um local empoeirado, úmido e sujo. Evite usar o dispositivo próximo a um campo magnético.•Temperaturas ideais: 0 °C a 40 °C para operação, -40 °C a +70 °C para armazenamento.•Não manuseie o dispositivo ou o adaptador de energia com as mãos molhadas. Caso contrário, há o risco de curto-circuito, mau funcionamento ou choque.•Para equipamentos conectáveis, a tomada deve ser instalada perto dos dispositivos e deve ser de fácil acesso. Use um adaptador de energia certificado para o dispositivo.•Certifique-se de que o adaptador de energia seja compatível com os requisitos da norma IEC/EN 62368-1 e que tenha sido testado e aprovado de acordo com os padrões nacionais ou locais.•O dispositivo deve ser instalado em uma posição não superior a 2 m do solo.Informações de descarte e reciclagem O símbolo no produto, bateria, literatura ou embalagem significa que os produtos e as baterias devem ser levados para pontos de coleta de lixo separados designados pelas autoridades locais no final da vida útil. Isso garantirá que os resíduos de EEE sejam reciclados e tratados de uma maneira que economize materiais valiosos e proteja a saúde humana e o meio ambiente. Para obter mais informações, entre em contato com as autoridades locais, revendedor, serviço de coleta de lixo doméstico ou visite o site https://consumer.huawei.com/br/support/recycling/.Informações de exposição à radiofrequênciaEste dispositivo não é um dispositivo de rádio portátil, foi projetado para ser usado a uma distância maior que 20 cm entre o usuário e/ou o espectador e a antena e/ou o elemento radiante do dispositivo.Atualização de versãoPara melhorar a segurança do produto e proporcionar uma melhor experiência de usuário, enviaremos por push as informações de atualização de versão regularmente quando uma atualização importante for lançada.Contrato de licença de usuário finalLeia e concorde com o Contrato de licença de usuário final (EULA HUAWEI) na página de gerenciamento do produto antes de usá-lo.Certificação ANATELEste produto está homologado pela Anatel, de acordo com os procedimentos regulamentados pela Resolução n°. 715/2019 e atende aos requisitos técnicos aplicados, incluindo os limites de exposição da Taxa de Absorção Específica referente a campos elétricos, magnéticos e eletromagnéticos de radiofrequência.12569-23-03257Para mais informações sobre ANATEL, consulte o site: www.anatel.gov.br
	Português (Brasil)
	Informações de segurança
	Informações de descarte e reciclagem
	Informações de exposição à radiofrequência
	Atualização de versão
	Contrato de licença de usuário final
	Certificação ANATEL

	A
	




